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4. Trdnost in solidnost obravnavanega Koblarjevega osnovnega kriterija,
ki ga iz previdnosti nikdar odlotne ne izpove, a ga vendar pri vrednotenju
uporablja, je tako majhna, da se za njim razlotno <¢uti kot edini resniéni
motiv vsega tega vrednotenja Zelja, pohvaliti in priporo¢iti — ne dobro,
marvet svoje — brez vestnega upoitevanja kakovosti. Zato je bilo v drugi
opombi reéeno, da mu je kriterij zvezanosti z narodom morda potreben. Tako
vrednotenje imenujemo pristransko in, ker se ozira na umetniske vidike,
neprimerno. V zvezi z nacelno in metodolosko zmedenostjo, ki je bila po-
kazana v prvi opombi in pogosto izrazno nejasnostjo, predstavlja to Koblar-
jevo obravnavanje desetih let naSega slovsiva v znanstvenem in kritisko
moralnem zmislu na¢in, ki je vse prej kot primeren, da bi se po njem
polagali ratuni v tako reprezentativni knjigi, namenjeni ne le Siroki domadci
javnosti, marveé¢ tudi javnosti naSe drzave in inozemstva.

IL

GledaliSte: Ta ¢lanek je v glavnem pisan stvarno in pregledno.
Osuplja in moti pa tudi tu nepotrebni ¢pro domo», kakrino je porotilo o
razgovorn glede gledalida, ki se je vrdil 28.decembra leta 1917. na obénem
zhoru — — «Nove zalozbe»; osuplja posebno, ker je sam Bog vedi zakaj
sploh omenjen in vrhu vsega postavljen med dogodki, ki so gledalii¢e priprav-
ljali, na prvo mesto, dasi so bile tedaj priprave Ze par mesecev v teku.
' Josip Vidmar.

Knjige ljudskih matic*. 1. JoZe Jeram: Zastava v vetru. Povest. Kmetijska
matica. Ljubljana. 1928. Strani 126.

Na 112, strani te povesti se opisuje, kako sodobni inkvizitor — ualuansﬂu
oroZniski mare3alo zasliSuje primorskega fanta zaradi zastave, ki jo je odlomila
burja in jo povaljala po cesti. K opisu je pristavljena pod besedilo opomba
o. popolni resniénosti in verodosiojnosti opisanega prizora. S to kretnjo je
pisatelj opredelil svoje delo tofno tako, kakor ga je dotlej obéutil in odtehtal
nekoliko razofarani bravec: povest je obtoZba, dokument, nai edocument
nationals. .

Dokument in obtoaba Ta dva pojma se veieta z dvemi razpolozenji: s
stremljenjem po verodostojnosti in z ogorlenjem. Jeramova povest je po
vedji plati nedvomno pristen posnetek munega #ivljenja nadih ljudi na
Krasu. Resni¢nost ali vsaj popolna moznost opisanih razmer in dogodkov je
ofitna in prepri¢evalna, Hotenje biti stvaren je tolik$no, da se zdi avtorju
vsako tudi umetnitko pretvarjanje Zivljenja nedopustno potvarjanje.

Prav iz tega razloga sta morda ostali pri konénem razpletu povesti prav
za prav neudeleZeni obe glavni osebnosti, od katerih po uvodu in vse preko
polovice pri¢akujemo usodnih dejanj. To sta oba Misleja, ofe, kradki Andrej
Hofer, in sin Ciril. Osredototila sta, posebno ofe, toliko pozornosti nase, da
se velika napetost, do katere v povesti pride, nckako razgubi, &¢im se ta dva
~ umakneta iz sredi¢a. Iz tega razloga se nam zde celo muke nedolZnih fantov
kakor da ne spadajo k stvari, in povest sama kakor brez pravega zakl juéku
In navzlic temu, da je dejanje predstavljeno strogo enotno, trpi delo obcutno
tkodo mna tem, da je brez enotne osrednje osebnosti.

Vsa ta volja po stvarnosti je v'bistvu prikrito ogorCenje, ki si pmvn vsaka
podoba naSega rodbinskega Zivljenja, ki pokaze resnico, mora biti popolnoma

" * Ker uredniétvo ni prejelo recenzijskega izvoda prvega dela Bevkove tri-
logije «Znamenja na nebus, bo ocena tega dela izila fele v prihodnji Stevilki.
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brez umetnega stopnjevanja — pretresljiva. V povesti pa se izrazi tudi mnogo
neprikritega ogorfenja in sovraitva. Avtorju je sicer priznati teZnjo po stvar-
nosti, in to celo pri osebah, kakor je odpadnik in ovaduh Zorzut. Vendar mu
to hotenje vetkrat onemore Ze pri Zorzutu samem, skoro redno pa pri opiss-
vanju italijanskega nasilja, ki ga vidi samo kot nellovetnost, ne da bi videl
ali vsaj sku3al videti v njem Zivljenski pojav, morda bolezen, morda celo
kaj bujSega, toda Zivljenski pojav, ki ima svoje zdrave ali bolne korenine
prav tako nekje v globinah ¢loveikega kakor naSa nedvomno zdrava in pra-
vitna boletina, Nad tako prikazanim nasiljem bi se morda zgrozili, zdaj ga
moremo samo sovraziti. V tej stvari je Jeram prevzet od narodne bole¢ine
in ni do kraja svoboden, zato tudi ne umetniski. Ta nesvoboda se posebno
slabo izraZa v pisateljevem sogladanju z neglobokim razsojanjem o italijanski
kulturi — nekulturi, s povr3nim odklanjanjem fasizma in s slepo strastnim
obsojanjem <frnega vodje ¢rnih mnozZics. Pisatelj bi moral najti vsemu temu
globljih utemeljitev.

Pri teh napakah, ki zadevajo umetniski Zivec dela, ima povest v pisatelj-
skem zmislu marsikaj dobrega. Dejanje je napeto, preprosto, zakljuéeno,
jasno in gladko pripovedovano. Osebe so ofrtane sveze in dasi negloboko,
vendar dovolj Zivahno in toplo. Najtopleje morda bleda Karmen, kakor je
v Cuvstvenem zivljenju, ki ga knjiga zajema, morda najbolj resniéno pre-
bujanje ljubezni med njo in Cirilom. A tudi v tem je ostala povest prav
za prav nekonfana., — Mimo vsega leposlovnega daje knjiga tofen vpogled
v Zivljenje neodreSene domovine. Velik del njenega pomena lezi prav v tem.
Ce ji odrekam umetnost, ji dokumentarnosti ne morem. S tem izpolnjuje, in to
ne slabo, vsaj del naloge, ki naj bi jo pisateljstvo v oZjem zmislu besede
izvrievalo.

2, Narte Velikonja: Visarska polena. Slovenskih vefernic 81. zvezek. Izdala
in zalozila Druzba sv. Mohorja 1928. Strani 208.

Kakor wsako telo nosi tudi vsak dufevni proizvod neizbrisno znamenje
spoletja in nastanka. Pri delih objektivnega epskega hotenja ga razodeva
tisti del pripovedovanega Zzivljenja, ki ga obfutimo kot intimno izpoved in
ki je kot take ne utaji resni¢en umetnik niti v najbolj objektivnem delu.
Ce prisludkujem, razgledujo& se po Zivljenju te povesti, utripanju pisatelje-
vega srca, ga Cujem biti mirno in enakomerno na vseh poloznostih in
strminah.

Bog ne zadeni, da bi hotel primerjati, — toda zaradi jasnosti tega, kar se mi
zdi potrebno povedati, vzemimo za primer Dostojevskega <Zlotin in kazens.
Roman je nastal iz bojev in muk, ki jih je Dostojevskij prebil, ko je na
7ivljenski poti srecal prikazen nadéloveka. Nad¢loveika manija Razkolnikova
je bila nekoé Dostojevskemu ali vsaj skudnjava ali pa je bila celo resniéna
vrotica njegove volje. Zato Cutimo v romanu utripanje njegove krvi. V od-
nofaju med Velikonjo in Zivljenjem njegovega dela ni ni¢ podobnega in
namesto razvnetih Zivljenskih moéi in lirsko strasine izpovedi, nam nudi
Velikonja hladnost in mirnost in kveéjemu izpoved blede misli o boZji pravi¢-
nosti in dobroti in o zakonu ¢loveskega srca.

Bleda misel brez obraza in osebne podobe je bila navdih te knjige in je
odtisnila znamenje njenemu Zzivljemju, ki ni Zivljenje. Za vsako osebo je
jasno, kak3no jo je hotel pisatelj pokazati, da se opredeliti in opisati, toda
zaZivela ni nikoli. Jasna so vsa razmerja, vsi poloZaji in dogodki, toda izvrsil
kakor da se ni nobeden, ker te ni nobeden prevzel. Vrhu tega pisateljski
pogreiki, kakor dolgoveznost obeh postranskih zgodb: BlaZeve in KlanZarjeve,
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deus ex machina pri razrefitvi Matijéeve usode, neresni¢nost intrigantske
dvojice Kosmatev., Nedvomno pa bi se ¢utila kot najteZzja napaka povesti. te
hi bilo zivljenje v nji resnino, usoda glavne zenske osebe France.

Namesto osebnega izraza preveva knjigo na mnogih mestih nekak katehet-
ski duh. Gleoblji hofe biti Velikonja pri risanju Zupnika. Tu Se zlasti nima
sreéne roke, Zakaj, ko zasleduje dulevno Zivljenje iega napol otrotjega
staréka v subtilnosti, se izgublja v stvareh, ki naj bi bile izraz glohoke
religioznosti in svetosti, v resnici pa so malenkostno in malce nezdravo
drobljenje notranjega opazovanja in presojanja samega sebe. Zupnika in to
njegovo dufevno strukturo je ofitno posnel po Preglju, ki tudi nekeliko
holeha na podobnem pojmovanju religioznosti in svetosti. Na Preglja se na-
slanja véasi tudi jezik, dasi glede tega in nadina pripovedovanja spominja
tudi na FinZgarja.

Knjiga je suba in utrudljiva.

3. Fran Govekar: Olga. lzdala in zalozila Vodnikova druzba. V Ljubljani
1928, Strani 131,

Navajeni smo slediti junakom romanov in povesti ali z ljubeznijo in
veseljem ali s strahom ali vsaj z zanimanjem ali pa, kakor pri obtoZujoéih
knjigah, z zavedno gojenim ogorlenjem. Olgo spremljamo brez pravega
zanimanja, nato z zatudenjem, z ogorlenjem in konéno s studom. Kajti to
je Zenska, ki se v boleéini zavrzene ljubezni boji za svoje dobro ime in
z obzalovanjem govori o snubcih, ki jih je bila zavrnila; to je Zenska, ki sc
kmalu po tej katastrofi strastno vname za svojega tolaZnika-duhovnika in
ki se na njegovo prigovarjanje hkratn odloli vzeti moZa, do katerega ne
éuti ved nego do kogar koli. To je Zenska, ki kot nevesta neljubljenega moza
na mah pozabi svojega tolaZnika duhovnika samo zato, da se vnovié, toda Ze
brez ljubezni vrie v objeme svojega prvega ljubimca-podleza, in je konéno
zenska, ki se navzlic vsemu vendarle poro¢i z neljubljenim in varanim
zeninom, katerega po obéudovanju njegove obzirne <idealnosti» in po uzalje-
nosti njene premalo poZeljene Zenskosti — vzljubi, vzljubi pod vplivom jako
cizpodrecanih kabaretskih programovs, <razkoSnih operetnih predstav: in skup-
nega posedanja v <pyjamah», vzljubi z ljubeznijo, <ki je doslej ni poznalas
in <ki je najtrdnej$a>. Kaj naj nas tu zanima? Odvratna nam je z vsem,
kar jo obdaja, kajti vse okrog nje je prav tako kakor ona sama.

Govekarju seveda ni odvratna. Da ima o nji dobro mnenje, ne dokazuje
le povest sama, ne samo razplet tega Zivljenja v <boZanstveno ljubezens,
marveé tudi mnogo podrobnosti, od katerih navajam samo tole: «Da, njegova
7ena (Olga) je bila tud i telesno krasnas. Torej je dudevno Ze itak? Ta njegov
omradeni pogled za Cloveike stvari in vrednosti napravlja knjigo odurno in
povzroa, da se nam zdi Olgino propadanje grobo, njeno vstajenje pa strasno
zanjo in za — aviorja. Se strasnejSa pa sta vstajenje in zakon njenega prvega
ljubimeca Stepisnika.

Ozradje, ki ga diha Zivljenje te knjige, je spolna ljubezen. Govekar nam
jo drage volje razkazuje v mnogih odtenkih od najniZje oblike do najviije.
Kak3na je zanj najviija, <boZansivena ljubezens, je povedano v Olginem
romanju k nji. Ce tisti <izpodrecanostis pridenemo pri njenem idealnem moiu
Se drazljaj tujega obfudovanja Zeninih draZesti («iz vseh pogledov je &util,
da razSirja Olga tisti zagonetni Car...»), je rojsivo te velike in najtrdnejde
ljubezni pojasnjeno. S tem pa tudi nje bistvo, ki je enako obéutkom vseh teh
Stepi$nikov, Tribnikov, Rozancev itd. In najvifja ljubezen se pokaie v
Govekarjevem tolmacenju kot prazna beseda. Verodostojno in prepritevalno
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je v knjigi samo eno: grobo parjenje, shajanje in razhajanje — vse drugo
ie olep3ava in pesek v o¢i, Med tem tudi njegov bobne¢i protest zoper pokvar-
jenost danasnjih ¢asov. — Kak3ne so mu potemtakem ni%je oblike tega
cuvstva, si ni tezko predstavljati in tudi ni izgubljati besed o tem. Pred
«najvi§jo» imajo samo to prednost, da so brez osladnosti in brez avtorjevega
hotenja pokazati nekaj, ¢emur ni kos.

Ce k temu dodam, da je breztutnost do ¢loveikih vrednot, ki jo je
Govekar pokazal v odnodaju do glavne osebe in do &uvstva ljubezni, splosni
duh te knjige, ki je mrzlo izmifljena in premisljena z neko nelepo preudar-
nostjo, moram izre¢i o celoti 3¢, da je brez sleherne intimnosti in brez
iskrice zivljenske radosti. Brez teh dveh stvari pa je vsako pisanje nezanimivo
in neprijetno, pisanje o najintimnejsih stvareh ¢loveikega Zivljenja pa grda
in odurno, kakrina ta knjiga tudi je.

4. Ivan Mati¢i¢: Na mrtvi strazi. Izdala in zalozila Vodnikova druzba. V
Ljubljani 1928, Strani 112,

Zgodovinski Zivljenjepis brez intimnega poznavanja zgodovine in brez moéi,
zamisliti in predstaviti osrednjo osebo. Zgodovinska povest brez enotnega in
zaokroZenega dejanja, brez napetosti, brez oseb in usod, ki zanimajo, torej
brez zanimivosti. Vrsta vojaskih prigodb iz turikih fasov, gledanih od sile
naivno bedisi v vojaikem, bodisi v socialnem, bodisi v ¢isto ¢loveikem zmislu.
Jezikovno mestoma prisiljena in vsiljiva Zivahnost z vzklikanjem in ogovar-
janjem oseb in stvari, mestoma osladna in brezizrazna poetinost. Skratka:
diletantstvo. Josip Vidmar,

Alojz Gradnik: Kitajska lirika. Zalozba Jug. Tisk Delnike tiskarne, d.d.
v Ljubljani. 1928. Platnice in vinjete narisal ing. arh. D. Serajnik. —
Strani 176 + XXX,

Dokler je kitajski zid stal, je bila Kitajska Evropejcem neznana zemlja.
Ko pa je prodrl vanjo evropski é¢lovek, se je zafel zid rufiti, pajéolan
tajinstva se je razmikal. Prvi hip je stala Evropa zafudena pred razodetjem,
hip nato je ustvarila iz Kitajske kolonijo zase in importirala iz nje blago in
— liriko. Z obema se je obogatila. Pesniki prevajajo kitajsko liriko, kitajske
drame ter dramatizacije kitajskih pravljic gredo preko svetovnih odrov. Ni
moda, je razmah vsega tistega, kar je neskonéni kitajski zid tisotletja zapiral
vase, Stiristomilijonski narod je Zivel svoje silno Zivljenje, tavajod med
mirom in vojnami, ljubeznijo in sovraitvom, porcelanskimi paviljoni in
puséavami, hrepenel v vojni po dému in doma preklinjal vojno. To Zivljenje
je dalo pecat kitajski narodni in umetni liriki, ki ima prav radi tega svojega
znafaja vso pravico do zZivljenja. Tudi slovenske pesnike je mikala dezela
porcelanskih paviljonov, da so prevajali njeno liriko (Zupanéi¢, Golar, Tiran,
Pretnar i.dr.), a antologije smo pogresali. Zdaj nam jo je dal Alojz Gradnik
v bogati izbiri in v lepi opremi Serajnikovih vinjet.

Pocetki kitajske literature so zvezani z imenom Kung-Fu-Tse (Kon-
fucij, 551.—478. 1. pred K.). Ob ¢asu Konfucija je vladala drZavi malone Zc
600 let kraljevska rodovina Cou. Drzava, fevdalna monarhija, je propadala.
Princip fevda je ustvaril polno vazalnih drzavie, ki so se vezale med sabo.
se upirale, preganjale kneze in se osamosvojevale. Vrhovna oblast je pro-
padala, fevdalna monarhija se je decentralizirala in njen popolni razpad je
bil blizu. Z enotnostjo driave pa je bila tudi enotnost naroda v nevarnosti.
In Konfucij je po Stiriletnem ministrovanju zapustil urad, prepotoval v
14. letih malone vso Kitajsko, prebrskal vse arhive, zbiral izroéila starih
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